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See the notice on TED website

405924-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi dostawy oprogramowania – Vergabe- und Vertragsmanagementsystem (VMS)
OJ S 112/2026 12/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Heinrich Böll Stiftung e.V.
E-mail: Vergabestelle@boell.de
Status prawny nabywcy: Organizacja udzielająca zamówienia dotowanego przez instytucję 
zamawiającą
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Edukacja

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Vergabe- und Vertragsmanagementsystem (VMS)
Opis: Einführung eines standardisierten, cloud-basierten Vergabe-, Bedarfs- und 
Vertragsmanagementsystems (VMS), das die rechtssichere, effiziente und revisionsfeste 
Durchführung sämtlicher Vergabe- und Beschaffungsvorgänge unterstützt. Das VMS soll den 
vollständigen Prozess von der Bedarfserfassung über die Vergabe bis zur Vertragsverwaltung 
digital, medienbruchfrei und nachvollziehbar abbilden und damit die digitale 
Beschaffungsstrategie umsetzen.
Identyfikator procedury: 0328fe04-f9f8-405d-be1f-c6240ccbc864
Wewnętrzny identyfikator: VST1-2026_VMS
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72268000 Usługi dostawy oprogramowania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 48490000 Pakiety oprogramowania do zamówień

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Nadużycia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcja: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Niewypłacalność: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB 
(Konkurs, Vergleichsverfahren, Zahlungsunfähigkeit, Verwaltung der Vermögenswerte durch 
einen Insolvenzverwalter,Einstellung der gewerblichen Tätigkeit)
Poważne wykroczenie zawodowe: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB (Schwere Verfehlung im Rahmen der beruflichen Tätigkeit)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Vereinbarungen mit anderen 
Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Interessenkonflikt 
aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB (Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Vorzeitige 
Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB (Falsche Angaben, 
verweigerte Informationen, die nicht in der Lage sind, die erforderlichen Unterlagen 
vorzulegen, und haben vertrauliche Informationen über dieses Verfahren erhalten)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Vergabe- und Vertragsmanagementsystem (VMS)
Opis: Einführung eines standardisierten, cloud-basierten Vergabe-, Bedarfs- und 
Vertragsmanagementsystems (VMS), das die rechtssichere, effiziente und revisionsfeste 
Durchführung sämtlicher Vergabe- und Beschaffungsvorgänge unterstützt. Das VMS soll den 
vollständigen Prozess von der Bedarfserfassung über die Vergabe bis zur Vertragsverwaltung 
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digital, medienbruchfrei und nachvollziehbar abbilden und damit die digitale 
Beschaffungsstrategie umsetzen.
Wewnętrzny identyfikator: VST1-2026_VMS

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 72268000 Usługi dostawy oprogramowania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 48490000 Pakiety oprogramowania do zamówień

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieograniczony

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Deckungssumme von mindestens 1 Mio. EUR für Sach- und 
Vermögensschäden je Schadensfall. Alternativ: Vorlage einer verbindlichen Erklärung eines 
Versicherers über die Bereitschaft zum Abschluss einer entsprechenden Versicherung im 
Auftragsfall.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych usług
Opis kryterium selekcji: Angaben zu drei Referenzprojekten aus den letzten 5 Jahren. 
Entscheidend sind abgeschlossene Referenzprojekte, die mit dem ausgeschriebenen 
Leistungsgegenstand vergleichbar sind und erfolgreich in den Regelbetrieb gegangen sind.

Kryterium: Ogólny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: In jedem der letzten drei Geschäftsjahre mindestens 1.000.000 €.

Kryterium: Certyfikaty od niezależnych organizacji dotyczące standardów zapewnienia jakości
Opis kryterium selekcji: Der Bieter weist nach, dass er über ein implementiertes Qualitäts- und 
Sicherheitsmanagementsystem verfügt

Kryterium: Narzędzia, zakłady lub sprzęt techniczny
Opis kryterium selekcji: Der Bieter weist nach, dass er über die notwendige technische und 
organisatorische Infrastruktur verfügt, um das SaaS-System bereitzustellen, zu betreiben und 
zu warten
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5.1.11.
 
Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?
id=867173

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=867173
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 15/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Tygodnie
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Sollten die in der Aufforderung zur Angebotsabgabe geforderten 
Anlagen nicht beigefügt sein, behält sich der Auftraggeber vor, unvollständige oder fehlerhafte 
Unterlagen nachfordern bzw. vervollständigen oder korrigieren zu lassen oder eine Aufklärung 
über aufklärungsbedürftige Inhalte der Angebote, ggf. auch mehrfach, zu betreiben.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt

8. Organizacje

8.1.  ORG-0000
Oficjalna nazwa: Heinrich Böll Stiftung e.V.
Numer rejestracyjny: DE812656172
Adres pocztowy: Schumannstraße 8
Miejscowość: Berlin
Kod pocztowy: 10117
Podpodział krajowy (NUTS): Berlin (DE300)
Kraj: Niemcy

https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=867173
https://www.evergabe-online.de/tenderdocuments.html?id=867173
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=867173
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E-mail: Vergabestelle@boell.de
Telefon: 000
Adres strony internetowej: http://www.boell.de
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Numer rejestracyjny: T:022894990
Adres pocztowy: Villemombler Straße 76
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53123
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefon: +49 228 94990
Faks: +49 228 9499163
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 0352297d-5979-4468-aba5-6692222b85b9  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 10/06/2026 15:21:13 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 405924-2026
Numer wydania Dz.U. S: 112/2026
Data publikacji: 12/06/2026
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